
 

 

 

MY BEAUTY LIGHT 

LÁMPARA LED 

 

Nos alegramos de que te hayas decidido por un producto My BEAUTY LIGHT. 
lee atentamente las siguientes indicaciones antes de usar la lámpara y guárdalas para un uso 
posterior. 

1. Elementos suministrados 

Beauty Light incl. tapa protectora (1x) 

Soporte para espejo incl. ventosa (2x) 

Cable de carga (USB-A a USB-C) (1x) 

Bolsa de viaje (1x) 

Manual de instrucciones (1x) 

 

Comprueba el producto por daños de transporte. Si no lo usas, ponte en contacto con el servicio 
de atención al cliente. 

Retira eventuales láminas, pegatinas u otros elementos de protección de transporte del 
producto. Nunca retires la placa de características y eventuales indicaciones. 

Para cargar en el enchufe necesitas además un adaptador de corriente USB adicional. Este no 
está incluido en el suministro. 

 

2. Datos técnicos 

Número de modelo: Q17X350mm 

Material: aluminio, policarbonato, silicona 

Alimentación eléctrica: 3,7 V DC (batería Li-Ion, 700 mAh) 

Potencia: máx. 6 W 

Tipo de protección: IP20 

Flujo luminoso nominal: aprox. 350 lm 

Temperatura de color: 2700–6500 K 

Índice de reproducción cromática RA: mín. 90 RA 

Adaptador de corriente necesario: 5 V, ≤ 2 A 



 

 

3. Símbolos 

 

4. Advertencias de seguridad 

ADVERTENCIA: MANTENER ALEJADO DEL AGUA 

• No coloques la lámpara ni el cable de conexión sobre un lavabo lleno de agua ni en otro uso 
en el que la lámpara o el cable de conexión puedan entrar en contacto con agua. No toques la 
lámpara o el cable de conexión con las manos húmedas. 

• No coloques ni guardes la lámpara o el cable de conexión en lugares donde puedan caer en el 
agua. 
• No sumerjas en agua la lámpara o el cable de conexión para limpiarlos ni los mantengas bajo 
agua corriente. Si, aun así, la lámpara cae al agua, primero desenchufa el adaptador USB de la 
toma de corriente y luego saca la lámpara del agua. 

• Utiliza la lámpara o el cable de conexión solo en interiores. 

• No dejes la lámpara o el cable de conexión al alcance de niños y animales. 

ADVERTENCIA: BATERÍA 

• Nunca intentes desmontar la lámpara y protégela del fuego, de una exposición prolongada a 
la luz solar directa y de temperaturas elevadas por encima de +40 °C. Nunca coloques objetos 
pesados sobre la lámpara. La batería incorporada podría incendiarse. 

• No permitas que entre ningún líquido en el interior del aparato, ya que esto podría provocar un 
cortocircuito. No sumerjas el producto en agua ni en otros líquidos. Si ha entrado líquido en el 
aparato, no utilices el producto y haz que un servicio técnico especializado lo revise antes de 
volver a ponerlo en funcionamiento. 

• Si la batería se hubiera derramado, evita el contacto con la piel, los ojos y las mucosas con el 
ácido de la batería. En caso de contacto con el ácido de la batería, aclara inmediatamente las 
zonas afectadas con agua limpia y solicita ayuda médica sin demora. 

ADVERTENCIA: CORRIENTE 

• No conectes la lámpara a un ordenador, ya que podría dañarse debido a la alta corriente de 
carga. 
• Para cargarla, utiliza un adaptador de corriente USB adecuado (véase capítulo «Datos 
técnicos»). Este no está incluido en el suministro.  

• Utiliza la lámpara solo cuando esté intacta y funcione correctamente. 



 

 

• Nunca intentes reparar la lámpara. Si la lámpara está defectuosa o dañada, solo puede 
sustituirse por una pieza original para evitar riesgos. 

 

5. Uso 

1. La lámpara se fija directamente al espejo o a otras superficies lisas y sin grasa con las 
ventosas. Para una sujeción segura, asegúrate de que las ventosas estén libres de 
suciedad. 

2. Un breve toque en el botón enciende o apaga la lámpara. Durante el funcionamiento, la 
lámpara se calienta moderadamente. No existe riesgo de quemaduras; sin embargo, 
evita el contacto de la lámpara con superficies sensibles al calor. 

3. Para retirar las ventosas de la superficie, tira de ellas con cuidado hacia los lados. Evita 
tirar bruscamente de las ventosas, ya que esto podría dañar la sujeción o hacer que el 
espejo se desprenda del soporte. 

 

FUNCIÓN DE REGULACIÓN DE INTENSIDAD 

Si deseas atenuar la luz, toca y mantén pulsado el botón. La luz se hará más fuerte o más débil. 
Suelta el botón cuando hayas alcanzado la intensidad deseada. En el nivel de brillo más alto y 
más bajo, la luz parpadea brevemente. Cada vez que vuelvas a encender la lámpara, se 
recuperará el último nivel de brillo ajustado. 

CAMBIAR EL COLOR DE LA LUZ 

Si deseas cambiar el color de la luz, enciende la luz y luego toca dos veces brevemente el botón. 
Con cada doble toque se cambia entre 5 temperaturas de color: 2700K, 3000K, 4200K, 5500K, 
6500K. 
Cada vez que vuelvas a encender la lámpara, se recuperará el último color de luz ajustado. 

CARGAR LA BATERÍA 

Una carga de batería dura aprox. 30–40 minutos. Después, el brillo de la lámpara se reduce 
aprox. al 50 %. 

Carga la batería para poder volver a utilizar el brillo máximo. 

1. Conecta el cable de carga a la lámpara y el otro extremo a un adaptador de corriente USB 
adecuado (véase capítulo «Datos técnicos»). 

2. Conecta el adaptador de corriente USB a una toma de corriente. Cuando la luz de control 
esté roja, la batería se está cargando. 

3. En cuanto la luz de control se encienda en verde, la batería estará completamente 
cargada. 

4. Desconecta el adaptador USB de la toma de corriente y el cable de carga de la lámpara. 



 

 

 

6. Limpieza  

Para limpiar el producto, no utilices esponjas abrasivas ni productos agresivos como gasolina o 
disolventes. 
Limpia el producto, si es necesario, con un paño suave y seco.  

Guarde el aparato en un lugar limpio, seco, sin polvo y fuera del alcance de los niños. 

7. Eliminación 

• El embalaje debe eliminarse de forma selectiva: cartón al contenedor azul, plásticos al 
contenedor amarillo. 

• Este aparato está sujeto a la Directiva Europea 2012/19/UE sobre Residuos de Aparatos 
Eléctricos y Electrónicos. 

• No eliminar con la basura doméstica. 

• Entréguelo en puntos de recogida autorizados. 

8. Garantía 

Este aparato tiene una garantía de 3 años desde la fecha de compra. 

• Conserve el comprobante de compra. 

• La garantía cubre defectos de material o de fabricación. 

• Quedan excluidos los daños derivados de un uso indebido, falta de mantenimiento o 
desgaste normal. 

•  

9. Servicio de atención al cliente 

Importador  

DS Produkte GmbH, Stormarnring 14, 22145 Stapelfeld, Alemania 

Atención al cliente: 

Am Heisterbusch 1, 19258 Gallin, Alemania 

Teléfono: +49 38851 314650 

 

Distribuido por: Inversiones Müller S.L. C.I.F.: B 07678170 vía Palma 3, local posterior C 
07500 Manacor España Tel. +34 971 566002. 


